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Getty :  

Començamo lo libro segondo lordinamento del moi Signore Marchese e façemo che non gli manchi 
niente in larte che io mi rendo conto che lo moi Signore mi fara bon merito perla sua grande nobilita e 
cortesia.  
E començemo alabraçare loquale sie di doe rasone çoe da solaço e da ira çoe per la vita cum ogni 
inganno e falsita e crudelita che si po fare.  5 
Edi quello che si fa per la vita vogloparlare e mostrareper rasone e maxima mente a guadagnar le prese 
chome vsança quando si combatte per la vita.  
Lomo che vole abraçare vole esser avisado cum chuy ello abraça se la compagno e piu forte o sello e 
piu grande di persona e sello troppo zouene o vero troppo vecchio.  
Anchora de vedere si ello se mette ale guardie dabraçare e de tutte queste chose si e de prevedere.  10 
E niente meno meter se sempre o piu forte o meno forte ale prese dele ligadure e sempre defenderse 
dele prese del suo contrario.  
E se lo tuo inimigo e disarmado attende a ferirlo in li loghi piu doglosi e piu pericolosi çoe in glochi in 
lo naso inle femine sottol mentoe in li fianchi. E niente meno guarda sit u puo vegnire ale prese dele 
ligadure o armado o disarmado che fosse luno e laltro.  15 
Anchora digo che labraçare vole avere viii chose çoe forteça presteça savere çoe saver prese 
avantiçade, savere far roture çoe romper braçi e gambe, saver ligadure çoe ligar braçi permodo chel 
homo non habia piu defesa ne se possa partire in sua liberta, Saver ferire in luogo piu periculoso.  
Anchora save mettere uno in terra sença periculo di si instesso.  
Anchora saver dislogar braçi e gambi per diuersi modi.  20 
Le quale tutte chose scriuiro e poro depinte in questo libro de grado in grado chomo uole larte.  
Noi auemo ditto ço che uole labraçare, ora disemo delle guardie dabraçare.  
Le guardie del abraçare si po fare per diuersi modi. et vn modo e miglore del altro.  
Ma queste iiii guardie so le miglore in arme e sençarme auegna dio che le guardie non a stabilita per le 
prese subite che se fano. 25 
Elli primi quatro Magistri che uederiti cum le corone in testa per quegli si mostra le guardie del 
Abraçare çoe Posta longa e dente di çengiaro le quale fano vna incontra laltra, e poy fano porta di ferro 
e posta frontale luna incontra laltra. 
E queste iiij guardie pon fare tutte chose che denanci sono ditte del abraçare in arme e sençarme çoe 
prese e ligadure e roture etcetera. 30 
Mo bisogna fare per modo che le guardie sen cognosca delli Magistri zugadori, elli scolari da 
zugadori, elli çugadori de Magistri, e lo remedio del contrario ben che sempre lo contrario e posto 
dredo al remedio etal uolta "lo remedio" dredo o dredo tutti li soy zogi e di questo faremo chiareça. 
Noi disemo che acognossi le guardie ouero poste e liçiera chosa, prima che le guardie ano lor arme in 
mano luna contra laltra enon si tochano luna cum laltra. 35 
E stano auisade e ferme vna contra laltra per uedere ço che lo compagno uol fare.  
E queste sono chiamade poste ouero guardie ouero primi Magistri de la Batagla.  
E questi portano corona intesta perche sono poste in logo e per modo di fare grande defesa cum esso 
tale aspetare.  
E sono principio di quellarte çoe di quellarte delarmacum la quale li ditti magistri stano in guardia.  40 
E tanto e adire posta che guardia.  
E guardia e tanto adire che lomo se guarda, e se defende cum quella, de le feride del suo inimigo.  
E tanto e adire posta che modo de apostar lo inimigo suo per offenderlo sença periculo di se instesso.  
Laltro Magistro che seguita le iiij guardie uene ad ensire dele guardie e si uene adefender dun altro 
zugadore cum gli colpi che esseno di le iiii guardie che sono denançi. E questo Magistro porta anchora 45 
corona, e si e chiamado secondo Magistro.  
Anchora sie chiamando Magistro remedio perche ello fa lo remedio che non gli siano dade de le feride 
ouero che non gli sia fatta inçuria in quellarte che sono le ditte poste ouero guardie. 
E questo segondo zoe rimedio si a alguni zugadori sotto di si i quali zugano quelli zogi che poria 
zugare lo Magistro che dauanti zoe lo rimedio piglando quella couerta overo presa che fa lo ditto 50 
rimedio. E questi zugadori portarano vna diuisa sotto lo zinochio. E farano questi zugadori tutti li 
zoghi de lo rimedio infin tanto che si trouara vn altro Magistro che fara lu contrario delo rimedio e di 
tutti suoi zugadori. 



E perço chello fa contra lo rimedio e contra soy zugadori ello portera la diuisa de lo Magistro rimedio 
e desoi zugadori çoe lacorona in testa ela diuisa sotto lo zinochio E questo Re echiamado Magistro 55 
terço ede chiamado contrario perche sara contra glaltri Magistri e contra asoi zogi. 
Anchora digo che in alchuni loghi in larte si trova loquarto Magistro zoe Re che fa contra loterço Re, 
zoe lo contrario delo rimedio. E questo Re e lo Magistro quarto chiamado Magistro quarto.  
E de chiamado contra contrario. 
Ben che pochi zogi passano lo terço Magistro in larte.  60 
E si piu sin fano se fa cum periculo. Ebasta di questo ditto.  
Como noy auemo parlado qui dinançi de le guardie dabrazare edel Segondo Magistro zoe del rimedio 
e deli soi zugadori E del terzo Magistro contrario al segondo Magistro et asoy zugadori, E del quarto 
Magistro che chiamado contra contrario, chosi come questi Magistri e zugadori ano a reçere larte 
dabraçare in arme e sença arme, chosi ano questi Magistri e zugadori a reçere larte de la lança cum le 65 
lançe e loro guardie Magistri e zugadori.  
Et perlo simile cum La Azza, ecum la spada duna mano e de dey mani. E perlo simile cum la daga.  
Si che per efetto questi Magistri e zugadori detti dinançi cum le insegne loro e diuise ano a rezere tutta 
larte darmizare a pe e da cavallo in arme e sençarme.  
Segondo chelli fano in lo zogho del abrazare. 70 
E questo sintende solamente pero che chosi bisogna esser guardie e Magistri in le altre arte e rimedy e 
contrary come in larte de Abrazare azo che lo libro si possa licera mente intendere.  Ben che le 
Rubriche e le figure eli zoghi mostrarano tutta larte si bene che tutta la si pora intendere.  
Ora atendemo ale figure depinte e alor zoghi et a loro parole le quale ne mostrara la ueritade.

Je commence le livre suivant l’ordre de mon Seigneur Marquis et je fais en sorte qu’il ne manque rien 
dans l’art que je cède, et que mon Seigneur me fera un bon mérite par sa grande noblesse et 
courtoisie. 
Et je commence par la lutte, laquelle peut se faire pour deux raisons qui sont pour le loisir et pour la 
colère, celle-ci est pour la vie avec toutes les ruses et la tromperie et la cruauté que l’on peut faire. 5 
Et je veux parler et montrer avec raison celle qui se fait pour la vie et comment gagner les prises qui 
sont utilisées quand tu combats pour la vie. 
L’homme qui veut lutter doit être avisé sur celui avec lequel il va lutter, si le compagnon est plus fort 
ou s’il est plus grand et s’il est trop jeune ou trop vieux. 
Et encore de voir s’il prend les gardes de la lutte et il faut prévoir toute ces choses. 10 
Au moins s’il se met toujours ou plus fort ou moins fort aux prises de liens et s’il se défend toujours 
des prises des contres 
Et si ton ennemi est désarmé attend pour le frapper dans les zones plus douloureuses et plus 
dangereuses telles que les yeux, le nez, dans les tempes, sous le menton, et les flancs. Et regarde au 
moins si tu peux venir aux prises de lien, ou armé, ou désarmé, que ce soit l’un ou l’autre.  15 
Je dis encore que la lutte requiert 8 choses qui sont la force, la rapidité, la connaissance qui est la 
connaissance des avantages des prises, savoir casser c’est à dire casser les bras et les jambes, savoir 
lier c’est à dire savoir  lier les bras de façon à ce que l’adversaire n’ait plus de défense et ne puisse 
plus recouvrer sa liberté, savoir frapper dans les endroits les plus dangereux.
Encore savoir mettre quelqu’un à terre sans danger pour soi.
Encore savoir déboiter les bras et les jambes par divers moyens. 20 
De toutes ces choses j’écris et je les décrirais pas à pas dans ce livre, comme le veut l’art. 
Nous avons dit ce que nécessite la lutte, maintenant nous allons parler des gardes de la lutte. 
Les gardes de la lutte peuvent se faire de diverses façons. Et une façon est meilleure que l’autre.   
Mais ces 4 gardes sont meilleures en armure et sans vu que les gardes ne sont pas stables pour les 
prises qui sont faites rapidement. 25 
Et les quatre premiers Maitres que tu peux voir avec la couronne sur la tête montrent les gardes de la 
lutte qui sont la posture longue et la dent du sanglier lesquelles se font l’une contre l’autre, et puis ils 
font la porte de fer et la posture frontale l’une contre l’autre. 
Et ces 4 gardes peuvent faire toutes les choses dites avant à propos de la lutte avec et sans armure 
c’est à dire les prises, les liens, les casses etc…30 



J’ai besoin de faire en sorte que les gardes soient connues des Maitres joueurs, et les élèves des 
joueurs, et les joueurs des Maitres, et le remède du contre bien que toujours le contre est placé après 
le remède de telle façon « le remède » est après ou après tous ces jeux et de cela ce sera claire. 
Nous disons que connaître les gardes ou les postures est une chose facile, d’abord les gardes ont leurs 
armes en main l’une contre l’autre et ne se touchent pas l’une l’autre. 35 
Et elles restent attentives et fermes l’une contre l’autre pour voir ce que le compagnon veut faire. 
Et celles-là sont appelées postures ou gardes ou premier maitre de combat. 
Et ceux-là portent une couronne sur la tête parce qu’ils sont positionnés en place et de façon à faire 
une bonne défense, avec elles on attend ainsi. 
Et je suis le principe de cet art, qui est de cet art de l’arme avec laquelle les dits maitres sont en 40 
garde.
Et beaucoup est à dire des postures et des gardes. 
Et la garde veut dire que l’homme se [met en] garde, et se défend avec celle-ci, des frappes de son 
ennemi. 
Et tant est à dire de la posture qui est la façon d’approcher son ennemi pour l’attaquer sans danger 
pour sa personne. 
L’autre maitre qui suit ces quatre gardes vient à la suite des gardes et se défend d’un autre joueur 
avec les coups qui sont donnés depuis les quatre gardes. Et ce maitre porte également une couronne, 45 
et il s’appelle second Maitre. 
Il s’appelle également Maitre remède parce qu’il fait le remède qui le protège des coups ou bien qui 
fait qu’il ne sera pas blessé dans cet art qui sont les dites postures ou bien gardes. 
Et ce second maitre, c’est à dire le remède, a certains joueurs sous lui, lesquels joueurs font les jeux 
que pourrait faire le Maitre qui est avant, c’est à dire le remède pour prendre cette couverture ou 50 
alors les prises que fait ledit remède. Et ces joueurs portent une jarretière sous le genou. Et ces 
joueurs font tous les jeux du remède jusqu’à ce que se trouve un autre Maître qui contrera le remède 
et tous ses joueurs. 
Et donc celui qui fait le contre du remède et contre ses joueurs porte la tenue  du Maitre remède et de 
ses joueurs c’est à dire la couronne à la tête et la jarretière sous le genou. Et ce Roi est appelé Maitre 55 
troisième et on l’appelle contraire parce qu’il est contre les autres Maitres et contre ses jeux. 
Je dis encore qu’à certains endroits dans l’art se  trouve le quatrième Maitre c’est à dire le Roi qui 
contre le troisième Roi, c’est à dire le contraire du remède. Et ce Roi est le quatrième Maitre que l’on 
appelle quatrième maitre. Et on l’appel Contre-Contraire. 
Bien que peu de jeu passent le troisième Maitre dans l’art. 60 
Et si plus se fait se fera avec danger. Et j’ai dit assez sur cela. 
De la même façon dont nous avons parlé ici avant des gardes de la lutte et du second Maitre, c’est à 
dire du remède, et de ses joueurs, et du troisième Maitre contraire au second Maitre et à ses joueurs, 
et du quatrième Maitre qu’on appelle contre contraire, ainsi on a ces Maitres et joueurs qui 
reviennent pour l’art de la lance avec les lances et leurs gardes, Maitres, et joueurs.  65 
Et il en est de même avec la hache, et avec l’épée à une main et à deux mains. Et il en est de même 
avec la dague.  
Ce qui a pour effet que ces Maitres et joueurs décrits avant avec leurs signes et tenues reviennent pour 
tout l’art armuré à pied et à cheval, avec et sans armes. 
Suivant comme ils font dans le jeu de la lutte. 70 
Et cela signifie seulement que les gardes et Maitres, remèdes et contres doivent être ainsi, comme 
dans l’art de la lutte afin que le livre puisse facilement se comprendre. Les rubriques et les dessins et 
les jeux montrent tout l’art si bien que tout pourra être compris. 
Maintenant occupons-nous aux figures dessinés et à leurs jeux et à leur texte, lesquels nous 
montreront la vérité. 75 



Pisanni-Dossi : 

Alter Prologus 

De mille quatrocento e noue a di X de lo mese de febraro fo principiada de mi fior furlano dei liberi de 
Ciuidal dostria che fo de meser benedetto de la casada dei liberi da premergiago aquesta glosa la qual 
tracta in facto de armiçar e de conbatere a corpo a corpo zoe lança açça spada e daga e abraçare a pe e 
a cauallo in arme e sença arme e daltre cosse che apertene ad armeçar. E de tute queste cosse noy 
faremo li remedij e li contrarij, si che un siguira laltro. E questa presente glosa recitera tuto nostro 5 
sauer e nostra intencione de tuto quello che noy auemo ueçudo de multi magistri e scholari e 
armeçaduri e duchi principi marchesi conti chaualieri e schuderi e de altri innumerabilli homeni de 
diuersse prouincie e anchora cosse trouade da noy: anchora serano guardie de tute arme e zoghi e 
coverte e feride e prese e ligadure e roture e dislogadure de braçi e gambe e torsion e lesion e in li ochi 
piu perigolusi, segondo che lo maysterio de questa arte uolle; che male se po tener a mente sença libri 10 
e scriptura si longissima arte e non sera çamay nesun bon scholar sença libri guarda como pora essere 
bon magistro che io predito fior o veçudo mille chiamati magistri che non sono de tuti loro quatro boni 
scholari e de quilli quatro boni scholari non seria uno bon magistro. La qual supradita glosa e fata cum 
tuto lo nostro sauer sopra uno libro isturiado de figure depento sopra lo qualle andarano aqueste glose 
e rubriche de numero in numero. E le dicte figure dipente serano diuisade cum zo sia cossa che li 15 
magistri che començano lor coghi portarano per insegna una corona doro in testa e li lor scholari che 
siguirano lor çoghi portarano una lista doro soto el zenochio e li magistri che serano contrarij de li altri 
magistri hauerano corona doro in testa e diuisa doro soto lo zenochio e sopra ogni çogho la sua glosa 
laqual sopradicta glosa e anchora Lo libro istoriado de figure dipento e fato appeticione de lo Illustro 
et Excelso Meser Nicholo Signor Marchese dela cita de ferara e de la cita de modena e de parma e de 20 
reço citade. In laqual glosa parlaremo cum tuto nostro sauer. E prima diremo de abraçar ape e poy de li 
altre cosse de armiçar segondo che uoy uederiti dipento e ordenato per lo dicto fior. E si començaremo 
a lo abraçar al nome de dio e de meser sant çorço bon chaualier. Lo abraçar uole vij cosse zoe forteça 
presteça de pie e de raci e prese auantaçade e roture e ligadure e percusion e lesion segondo che uoy 
uederiti in le figure dipente e masimamente in çoghi che se guadagnano e prese zaschun cum suo sauer 25 
e cum sua malitia. Che zoghi che se piglia de concordia, le prese se fa damore e non da ira. E sopra 
larte de la braçar che se fa a guadagnar le prese tal uolta se fa da ira e alguna volta per la vita e sono 
prese e zoghi che non se po çugar de cortesia anche sono çoghi pericolusi da çugar. E sopra quello 
tractaremo li çoghi auantaçadi e piu forti e quilli che piu besognano in arme che sença per piu deffesa 
de lo homo e piu egurtade e faremo si che leçeramente se porano intendere per le parole scripte e per 30 
le figure dipente. E principiamo prima de abraçar ape aguadagnar le prese e anchora prese facte de 
concordia. 
Poy serano iiij magistri incoronadi che serano magistri de la daga e de larte che apertene a la daga. 
Poy trouariti iiij cum septe spade adosso che ano a significar li vij colpi de la spada. 
Poy trouariti uno magistro contra iii scolari che fa el zogho de la spada duna mane sença bucolero. 35 
Poy trouariti uno cum uno bastone et cum una daga che magistro che fa contra uno che ha la lança. 

[…] n.d.t : S’ensuit la description des autres armes dont il est question dans le manuscrit 

E sopra tuti quisti çoghi desopra nominati serano facte le lor glose cum si facta declaratione che ben se 40 
porano intendere liçeramente. Io predicto Fior prego el mio signor marchese che lo libro li sia 
arecomandado perche Voy non trouariti may uno parechio de questo pero che magistri non se trouaria 
che saueseno far si facti libri ne anchora intendere in lo libro pocho o niente et etiam per lo longo 
tempo che io sonto stato a farlo non sonto per fame piu nesuno de tanta quantita como e questo che per 
mia fede io li sonto sta meço anno a farlo si che io non uoio piu de queste brige per lo tempo uechio 45 
che me incalça. Dio guardi lo segnore Marchese Nichollo da este signore de la cita de ferara de la cita 
de modena de la cita de parma e de la cita de reço.

Armorum actus si te delectat amice 
Noscere tecum habeas totum quod carina monstrant  50 
Sis audax vi atam animo nec senix adesto  



Nil menti sit timor ades perficere posses  
Huius in exemplum mulier sit pauida nunquam  
Nudum expectaret gladium formidine capta 
Sic homo formidans ut femina nulla ualebit 55 
Deforet et totum cordis si audatia deesset  
Audatia et uirtus talis consistit in arte  

Chi uole uedere de armiçar un bello tenor  
Studij in questo libro che a fato lo scolar fior  60 
Loqual libro e chiamato fior de bataya  
Aquello recitera de armiçar de ognitrauaya 
çoe de lança açça spada daga e dabraçar  
A cauallo a pe in arme e sença como se defar 
E uederiti prese couerte ligadure e roture  65 
E per conbatere in sbara lor zoghi e lor mesure  
E de altre cosse che in lo libro uoy uederiti  
Abiandolo examinado ben credere lo poriti  
Che cinquanta anni in tal arte ostudiado 
Chi inmen tempo piu sa elne bon mercado.  70 

Autre prologue : 

Le 10 du mois de février de 1409 je commence, moi, Fior Furlano dei Liberi de Cividal d’Autriche qui 
suis de Sir Benedetto de la maison des Liberi de premiergiago cette glose, laquelle traite des faits du 
combat en arme et du combat au corps à corps c’est à dire la lance, la hache, l’épée et la dague et la  
lutte à pieds et à cheval, en armure et sans, et d’autres choses qui appartiennent au combat armé. Et 
de toutes ces choses nous ferons les remèdes et les contres, l’un suivant l’autre. Et cette présente glose 5 
récite tout notre savoir et notre intention de tout ce que nous avons vu de plusieurs maitres et élèves et 
combattants et ducs, princes, marquis, contes, chevaliers  et écuyers et des autres innombrables 
hommes de diverses provinces, et encore des choses que nous avons trouvées : ainsi que les gardes de 
toutes les armes et jeux et couverts et frappes et prises et liens et bris, et déboitages des bras et jambes 
et les torsions et lésions dans les endroits les plus dangereux, suivant le souhait du maitre de l’art ; 10 
qui ne peut pas bien se souvenir sans livres et écrits d’un arts aussi long, et ne sera jamais un bon 
élève sans livre ni ne peut être un aussi  bon maitre que moi, Fior. J’ai vu mille soit disant maitres qui 
ne sont même pas 4 bon élèves et aucun de ces 4 bons élèves ne serait un bon maitre. Le dit poème est 
fait avec tout notre savoir dans un livre illustré de dessins placés sous les écrits, lesquelles gloses et 
rubriques sont numérotées l’une après l’autre. Et lesdits dessins seront répartis de la même façon que 15 
les maitres qui commencent leurs jeux porteront comme distinction une couronne d’or à la tête et 
leurs élèves qui suivent leurs jeux porteront un ruban d’or sous le genou et les maitres qui seront les 
contres des maitres auront une couronne d’or à la tête et une jarretière d’or sous leur genou et sur 
chaque jeu se trouve sa glose et encore Le livre historié de dessins explicatifs est fait à la demande de 
l’illustre et Excellent Sir Nicholo Seigneur Marquis de la cité de Ferrare et de la cité de Modene et de 20 
Parme et d’autres villes. Dans ce poème nous parlerons avec tout notre savoir. Et d’abord nous 
parlerons du corps à corps à pieds et puis suivront des autres choses du combat en arme que vous 
verrez décrites et ordonnées par ledit Fior. Et nous commencerons par le corps à corps au nom de 
dieu et de messire le bon chevalier Saint Georges Le corps à corps demande 7 choses qui sont la 
force, rapidité des pieds et des bras et l’avantage des prises et cassures et liens et percussions et 25 
lésions suivant ce que vous verrez décrit dans les dessins et surtout dans les jeux qui se gagnent et les 
prises chacun avec son savoir et sa malice. Si ces jeux se prennent en harmonie, les prises se font avec 
amour et non avec colère. Et en plus l’art du corps à corps qui se fait pour gagner les prises, telle 
façon se fait avec colère, et lorsque c’est pour la vie ce sont des prises et des jeux qui ne peuvent pas 
se faire avec courtoisie et se sont des jeux dangereux à faire. De plus nous traiterons des avantages 30 
des jeux, et s’il est plus fort avec armes que sans pour une meilleure défense de l’homme et plus 



sécuritaire et nous feront ce qu’il pourrait faire par les paroles écrites et par les personnages peints. 
Et d’abord nous commençons par le corps à corps à pied pour gagner les prises et aussi les prises 
faite de concorde.  
Puis ils seront 4 maitres couronnés qui seront maitres de la dague et de l’art qui appartiennent à la 
dague.
Puis tu trouveras 4 avec sept épées dessus qui vont signifier les 7 frappes de l’épée. 
Puis tu trouveras un maitre contre iii élèves qui fait le jeu de l’épée à une main sans la bocle. 35 
Puis tu en trouveras un avec un bâton et avec une dague ce maitre qui en contre un qui a la lance.  

[…] 

Et sur tous ces jeux nommés ci-dessus sera faite leur description avec la déclaration faite tel que tout 40 
pourra être compris. Moi, susdit Fiore, prie mon seigneur marquis à qui le livre lui est recommandé 
pour que vous ne trouviez pas un pareil de cela, qu’il ne trouvera pas des maitres qui savent faire des 
livre ni y comprendre partie ou rien dans le livre, et de plus pour la longue durée que je suis resté à le 
faire je ne suis pas pour nourrir quelqu’un d’une telle quantité ainsi que par ma foi je suis resté une 
demi année à le faire tel que je ne veux plus de cette peine à cause de la vieillesse qui m’a attrapée. 45 
Dieu, garde le seigneur Marquis Nicolas d’Este seigneur de la ville de Ferrare, de la ville de modène, 
de la ville de parme et de la ville de Reço. 

Mon ami, si tu veux connaître la pratique des armes, 
Connais tout ce que ce poème montre 50 
Soit audace avec force et esprit et ne soit pas vieux 
N’ai pas de crainte dans ton esprit, tu peux le faire 
La femme peureuse en est un exemple 
Elle va attendre l’épée, désemparée, prise de panique. 
Un homme apeuré est équivalent à une femme désemparée 55 
S’il manque l’audace dans le cœur, il manque tout. 
L’audace et la vertu constituent cet art. 

Celui qui veut voir dans le combat une chanson magnifique 
Etudie dans ce livre qu’a fait Fior 60 
Lequel livre s’appelle fleur de bataille 
Qui récite tout type de combat 
C’est à dire de la lance, hache, épée, dague et corps à corps 
A cheval ou à pieds, en armure et sans comme il se fait 
Et tu verras les prises, protections, liens et casses 65 
Et leurs jeux et mesures  pour combattre dans les barrières 
Et d’autres choses que tu verras dans le livre  
Pour bien apprendre crois le plus important 
Que pendant cinquante ans j’ai étudié dans cet art 
Celui qui dans le même temps en sais plus fait un bon marché 70 
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